
GMT (GIVE ME TAIL) SLING - GMT SLING 1.25" WIDTH MULTICAM

The GMT Sling – Give Me Tail Blue Force Gear revolutionized the tactical sling
industry when they introduced their famous VCAS captured tail design. The GMT
sling addresses the deficiencies found in legacy designs for those who prefer a
tail sling. Legacy tail slings suffer from two major deficiencies. First, metal
adjustment buckles that rust, break and damage other gear. These buckles also
have springs that often fail leaving the sling useless. Next is the inferior thin
webbing used with these buckles. This thin webbing is required to allow the
buckle to adjust but it’s also uncomfortable as it cut into the user’s neck and
shoulders while simultaneously becoming a major snag hazard on surrounding
equipment. The GMT sling uses a custom double locking buckle interface
designed and manufactured specifically for this application from durable and rust
free glass-filled nylon. This adjuster provides consistent tension when both
tightening and loosening the sling. Once set, it doesn’t move until you want it to.
Over two years in the design and development phase, this adjuster is the heart of
the GMT sling. Pull on the tail to tighten, grasp and pull the spherical release
knob to loosen. A sewn in stop at the end of the tail keeps the sling from coming
apart and releasing your weapon.  

Attributes

Name: GMT SLING 1.25" WIDTH MULTICAM
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100772
Mfr. No.: GMT-125-OA-MC
Color: Multi-Cam
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1.25
Delivery weight: 0.163kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm
UPC: 810073651029

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den GMT Sling (GIVE ME TAIL) von BLUE FORCE GEAR
English: GMT Sling Safety Instructions
Français: Guide de Sécurité du Produit pour la Sangle GMT (GIVE ME TAIL) SLING BLUE FORCE GEAR
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il GMT Sling Give Me Tail Blue Force Gear
Suomi: GMT Sling Safety Instructions
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för GMT Sling Give Me Tail



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für den GMT Sling (GIVE ME
TAIL) von BLUE FORCE GEAR

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den GMT Sling von BLUE FORCE GEAR entschieden hast. Dieser Sling wurde
entwickelt, um eine sichere und komfortable Verwendung deiner Ausrüstung zu gewährleisten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und den Sling korrekt zu verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sling für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Slings auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwende den Sling nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halte den Sling von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Beachte, dass der Sling nicht für den Einsatz in extremen Bedingungen (z.B. extreme Temperaturen,
Feuchtigkeit) getestet wurde.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass der Sling richtig eingestellt ist, bevor du ihn verwendest.
Vermeide es, den Sling in der Nähe von scharfen Kanten oder anderen gefährlichen Objekten zu verwenden.
Ziehe den Sling nicht zu fest, um eine angemessene Bewegungsfreiheit zu gewährleisten.
Verwende den Sling nur in Verbindung mit kompatibler Ausrüstung.
Halte den Kugelknopf der Freigabe von anderen Gegenständen fern, um unbeabsichtigtes Lösen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Slings:

Befestige den Sling an den vorgesehenen Befestigungspunkten deiner Waffe.
Stelle sicher, dass die doppelte VerriegelungsBuckle sicher sitzt.
Überprüfe die Einstellung des Slings, indem du an dem Tail ziehst, um sicherzustellen, dass er straff
sitzt.

Verwendung des Slings:

Um den Sling zu straffen, ziehe am Tail.
Um den Sling zu lösen, drücke den kugelförmigen Freigabeknopf und ziehe den Sling sanft.
Achte darauf, dass der eingenähte Stop am Ende des Tails immer vorhanden ist, um ein
Auseinanderfallen des Slings zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Slings sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundenservice von BLUE FORCE GEAR. Du kannst die
Kontaktdaten auf der offiziellen Website finden.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deines Slings von der richtigen Verwendung und Wartung abhängt. Halte diese
Anleitung griffbereit und konsultiere sie regelmäßig, um sicherzustellen, dass du den Sling sicher verwendest.
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GMT Sling Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the GMT Sling (Give Me Tail) from Blue Force Gear. This product has been designed with
safety and functionality in mind. Please read the following safety instructions carefully to ensure a safe and effective
experience with your sling.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the sling for any signs of wear, damage, or malfunction.
Do not modify the sling in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Keep the sling away from children and vulnerable individuals unless they are under direct adult supervision.
Report any unsafe conditions or incidents related to the sling to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the sling is properly attached to your weapon before use.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer; check the product specifications for details.
Avoid using the sling in wet conditions, as water can affect the material and functionality.
Be cautious when adjusting the sling to prevent pinching or injury to your fingers.
Ensure that the sling does not interfere with the operation of your weapon or other gear.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the sling to your weapon using the designated attachment points.
Ensure that the custom double locking buckle is securely fastened.
Check that the sling is properly adjusted to your desired length before use.

Usage:

To tighten the sling, pull on the tail of the sling until you achieve the desired tension.
To loosen the sling, grasp and pull the spherical release knob while holding the sling in place.
After adjusting, ensure that the sewnin stop at the end of the tail is secure to prevent accidental
release.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the sling in regular household waste if it poses a safety risk.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer directly. Ensure you have your
product details at hand for a quicker response.

Thank you for choosing the GMT Sling. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Sangle GMT
(GIVE ME TAIL) SLING BLUE FORCE GEAR

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle GMT de Blue Force Gear. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
importantes pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser la sangle.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures, les boucles et le
matériau pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée de la sangle. Utilisezla uniquement pour les
équipements pour lesquels elle a été conçue.
Gardez la sangle hors de portée des enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec la sangle ou s'en servir
sans supervision.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes (températures élevées, exposition prolongée à l'eau,
etc.) qui pourraient affecter ses performances.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tirez pas sur la sangle plus fort que nécessaire, car cela pourrait endommager le mécanisme d'ajustement.
Assurezvous que la sangle est correctement fixée à votre équipement avant de l'utiliser. Un mauvais
ajustement peut entraîner des accidents.
Ne modifiez pas la sangle ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité du produit.
En cas de défaillance de la sangle ou de ses composants, cessez immédiatement son utilisation et contactez
le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle:

Fixez la sangle à votre équipement en utilisant les boucles d'attache fournies.
Assurezvous que la sangle est bien en place et qu'elle ne présente pas de torsions.

Ajustement de la Sangle:

Tirez sur la queue pour serrer la sangle selon vos besoins.
Pour desserrer, appuyez sur le bouton de libération sphérique et tirez doucement sur la sangle.

Vérification:

Après avoir ajusté la sangle, vérifiez que tout est sécurisé et que la sangle ne bouge pas lorsque vous
l'utilisez.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la sangle dans les ordures ménagères si elle est endommagée. Suivez les réglementations
locales pour le recyclage ou l'élimination des matériaux en nylon.
Si la sangle est devenue inutilisable, envisagez de la retourner au fabricant pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre sangle GMT, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous de fournir tous les détails nécessaires concernant votre
produit.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre sangle GMT en toute confiance. Veuillez garder
ce guide à portée de main pour référence future et n'hésitez pas à signaler tout produit défectueux ou dangereux aux
autorités compétentes. Votre sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per il GMT Sling Give Me Tail
Blue Force Gear

Introduzione
Grazie per aver scelto il GMT Sling Give Me Tail di Blue Force Gear. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione innovativa e sicura per il trasporto delle armi. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire
un utilizzo corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il GMT Sling solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il sling se noti danni o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non regolare il GMT Sling mentre è in uso, per evitare movimenti imprevisti.
Assicurati che il fermo cucito all'estremità della coda sia sempre in buone condizioni per prevenire la
separazione della cinghia.
Non sovraccaricare il sling oltre il limite di carico consigliato.
Evita di indossare il sling su indumenti o attrezzature che potrebbero impigliarsi.
Mantieni il sling asciutto e pulito per garantire la massima durata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegli un punto di attacco sicuro sulla tua arma.
Fissa il GMT Sling ai punti di attacco utilizzando le fibbie a doppio bloccaggio.
Assicurati che il sling sia ben fissato e non si muova.

Uso:

Indossa il sling in modo che si adatti comodamente attorno al corpo.
Per stringere il sling, tira sulla coda.
Per allentare, afferra e tira la manopola di rilascio sferica.
Controlla periodicamente il corretto funzionamento del regolatore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in nylon e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di assistenza dell'UE più vicino.

Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo GMT Sling. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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GMT Sling Safety Instructions

Johdanto
Tervetuloa GMT Slingin käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. GMT Sling on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja käytännöllisyyttä, mutta kuten kaikissa
varusteissa, on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia käyttöohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että hihna ei ole liian kireä, jotta se ei aiheuta epämukavuutta tai rajoita liikkuvuutta.
Käytä GMT Slingia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä käyttämästä hihnaa, jos se on kostea tai likainen, sillä tämä voi vaikuttaa sen toimintaan.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Jos huomaat, että hihna on löystynyt, säädä se heti ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä hihna aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että hihna on tukevasti kiinnitetty eikä liiku paikoiltaan.

Käyttö

Vedä hännästä kiristääksesi hihnaa.
Käytä pallomaista vapautusnappulaa hihnan löysäämiseen.
Varmista, että ommeltu pysäytys on oikeassa paikassa estääkseen hihnan purkautumisen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki
kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat, että GMT Sling toimii turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että valitsit GMT
Slingin!
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Säkerhetsinstruktioner för GMT Sling Give Me Tail

Introduktion
Tack för att du valt GMT Sling från Blue Force Gear. Denna sling är designad för att ge komfort och funktionalitet
under användning. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera slingan regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara slingan på en torr och säker plats, bort från direkt solljus.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att spännen och justeringssystemet fungerar korrekt innan användning.
Undvik att använda slingan om den visar tecken på skador, såsom rost eller bristande funktionalitet.
Se till att slingan är korrekt justerad innan du använder den för att undvika olyckor.
Använd inte slingan med utrustning som är tyngre än den rekommenderade belastningen.
Var försiktig med slingan när du rör dig för att undvika att snubbla eller fastna i omgivande objekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av GMT Sling:

Fästa slingan på ditt vapen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att spännena är ordentligt låsta och justerade.
Kontrollera att slingan är i rätt position för att ge optimal komfort och funktionalitet.

Användning av GMT Sling:

Dra i svansen för att åtdra slingan.
För att lossa, greppa och dra i den sfäriska frigöringsknappen.
Kontrollera att slingan sitter säkert och bekvämt på kroppen under användning.
Justera vid behov för att säkerställa en bra passform.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga plast och nylon i naturen. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om möjligt, återvinn produkten i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt förtroende för GMT Sling och önskar dig en säker och effektiv användning!


